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“Tussen de praktische organisatie, het dage-
lijkse onderricht en de overdracht van kennis,
heeft de school geen tijd meer om
aan cultuur te denken”, legt
Annie Galerin uit. “De leerkrach-
ten verdrinken in de voorstel-
len, ieder kiest zijn activiteiten
“schot voor schot”. 

De gedachte bestaat erin om een zinvol cultureel
programma te ontwikkelen. Dat cultuur geen afzon-
derlijke materie is, maar in de grote pedagogische
projecten ingebouwd wordt.” Om haar opdracht als
coördinator van de culturele en educatieve activitei-
ten waar te maken, steunt Annie op een dubbele basis:
onderwijservaring en culturele ervaring. 

“Wat me bevalt, is het leggen van verbanden.
Tussen onderwerpen, projecten, scholen. Als een
onderwijzeres me bijvoorbeeld zegt, dat ze met de

kinderen naar het Luchtvaartmuseum gaat,
dan zie ik in die activiteit een vertrekpunt

voor een gesprek over de beroepen. 
Een bezoek aan het Kerkhof van

Elsene kan een gelegen-

heid zijn om niet alleen over de dood te spreken,
maar ook over het patrimonium en over de ecologie
via de rol van de ‘groene long’ op die plaats.” Werken
met de dienst Cultuur, de animatoren na de school-
tijd, het domein is groot!

Annie Galerin werd door de onderwijswereld
goed onthaald. Haar pretentieloze persoonlijkheid
is daar zeker niet vreemd aan. “Ik kan luisteren. Ik stel
veel vragen om te weten wat men doet en waarom.
Op grond van die bevindingen, zal ik een plan kun-
nen opmaken, de vormers opleiden en ondersteu-
nen, nieuwe initiatieven opstarten. En ook de nodi-
ge middelen vinden, want er bestaan zoveel subsi-
dies waarvan de leerkrachten geen gebruik maken.
En de scholen moeten elkaar ook ontmoeten, de
ervaringen moeten gedeeld worden.”

In een eerste fase wordt op het basisonderwijs
gemikt. Annie Galerin heeft de directies en de peda-
gogische ploegen van de 8 basisscholen van Elsene
ontmoet. “Het werk verschilt naargelang van de
scholen. Maar het doel blijft altijd hetzelfde: de
nieuwsgierigheid opwekken. De cultuur maakt het
mogelijk zich open te stellen voor de wereld en voor
de anderen. Het is geen doel op zichzelf, maar een
middel om meer wakkere, meer enthousiaste en meer
verdraagzame kinderen te maken. Als men zijn “blik
gesterkt heeft”, ziet men de dingen niet meer op
dezelfde wijze en men vergeet het nooit meer.” 

Op school 
aan de cultuur werken

Met 400 leerlingen in Studio 4 van Flagey gaan snoepen aan muziek van Schubert, dat was voor Marinette De Cloedt,
Schepen van Openbaar onderwijs, de manier om de opdracht, die haar zo nauw aan het hart ligt, in actie om te zetten:
iedereen moet zo jong mogelijk toegang hebben tot de kunst. Om de aanwending van dit beleid te verzekeren heeft de
Schepen een bijzonder post op touw gezet, de functie van coördinator van de culturele en educatieve activiteiten op
school. De opdrachten verbonden aan deze taak worden verzekerd door Annie Galerin.

Referenties
Coördinatie van de culturele en educatieve activiteiten: Annie Galerin - Tel: 02 515 64 00

Schepen van Openbaar onderwijs:

Marinette De Cloedt - Tel. 02 515 61 43 - decloedt@ixelles.be
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Références
Service du Jumelage: Godelieve Bonnet

Tél: 02 515 69 08

godelieve.bonnet@ixelles.be 

Echevin des Jumelages: Pierre Lardot

Tél: 02 515 61 16

p.lardot@brutele.be 

“Depuis 2006, l’Echevinat des Jumelages participe à
un programme financé par la DGCD (Direction
Générale de la Coopération au développement),
visant à renforcer et améliorer les services de la
Population et de l'Etat civil au Congo. Le programme,
piloté par l'Association de la Ville et des Communes
de Bruxelles, s’échelonne sur 5 ans et se construit
autour de la notion d’échange d’expertise”, explique
Pierre Lardot, Echevin des Jumelages. A noter que c'est
la première fois que la coopération intercommunale
reçoit un tel financement des autorités fédérales, qui
souhaitent davantage travailler au départ d'initiatives
locales, en tissant un maillage solidaire avec le Congo
par la base (de communes à communes). 

Maisons communales pillées, registres
détruits, disparition d'actes de naissance,…
L'administration de Kalamu, à l'instar des autres com-
munes de Kinshasa, a souffert des conflits armés du
début des années '90. Pour identifier les besoins de
leurs homologues kinois, l'équipe ixelloise a rencon-
tré les chefs des 18 quartiers ainsi que les fonctionnai-
res de la commune jumelée. Franco Ladu, directeur-
adjoint du Service de la Population d'Ixelles, témoi-
gne: “Les 8 personnes de l'état civil travaillent dans
un bureau de moins de 15m2, sans ventilateur, par
une température de 37 degrés. Ils reçoivent le public
et ont à peine la place de consulter les registres. Il n'y
a pas d'armoire, pas d'étagère, pas assez de chaises,
les bics se comptent sur les doigts d'une main.
L'éclairage est déficient. J'ai vu des gens travailler à
la bougie. Dans les quartiers, certains responsables
reçoivent les habitants sous une tonnelle.”

La première action projetée dans le cadre du jume-
lage consiste à réaliser un recensement complet avec
des données utiles comme la composition de famille
mais aussi la qualité de propriétaire ou de locataire. 
“Le but est de servir les habitants. Les faire exister en

tant que citoyens. Les protéger en cas de litige. 
Certains vendent des terrains qui ne leur appartien-
nent pas. Si les propriétés sont listées, cela ne pourra
plus arriver.” Anne Braekmans, responsable Qualité
ISO au service de la Population d'Ixelles, également du
voyage, confirme: “Un registre de population en
ordre, c'est un outil pour mettre en œuvre des cam-
pagnes de vaccination ou d'alphabétisation par
exemple. Les responsables locaux sont très motivés, ils
ont envie de faire de Kalamu une commune-phare
en la matière.”

“Nous poursuivons également ce que nous
avons initié avec le projet 'Un banc pour tous'.
Nous avions équipé deux écoles primaires en bancs
avec le CNCD (Centre National de la Coopération au
Développement) dans le cadre de l'opération
11.11.11.”, enchaîne P. Lardot. “Notre mission d’exper-
tise à Kalamu, en mars, nous a également permis
d’affiner nos projets de rénovation pour ces écoles.”

L'accès à l'eau potable est effectivement un autre
problème à Kinshasa. Des personnes distillent et
purifient de l'eau qui se vend dans des poches en plas-
tique. Dès lors, on comprend bien l'importance de
l'autre volet de la mission ixelloise: l'assainissement du
complexe scolaire de Matonge (situé sur un terrain
marécageux), couplé à la production d'eau potable. 
“Pour le moment, les 2.800 élèves fréquentant les éco-

les ne disposent pas d'eau potable. D’une part, on
pourrait récupérer l’eau de pluie pour les sanitaires
ou pour nettoyer les tableaux... D’autre part, nous
prévoyons l’installation de deux micro-stations
d'épuration. Le système envisagé est autonome: l'eau
est pompée et filtrée grâce à l'énergie solaire. Nous
pourrions produire 2.000 à 3.000 litres d'eau potable
par heure” détaille Luc Muyldermans, responsable du
Service technique des Bâtiments d'Ixelles. Tout le quar-
tier demeurerait alimenté en cas de coupure. Même
rayonnement pour deux autres projets de rénovation à
l'étude sur le même site scolaire: une bibliothèque et
un dispensaire. 

Voyage solidaire
à Kinshasa

Du 2 au 12 mars dernier, l’Echevin des Jumelages et trois représentants de l’administration se sont déplacés à Kalamu
(Kinshasa) dans le cadre d’une mission d’expertise concernant deux grands projets de coopération: le premier lié au recen-
sement de la population, le second à l’amélioration des conditions de scolarisation.

Kalamu, c'est…
• l'une des 24 communes de la ville-province de

Kinshasa;
• la commune où se trouve le quartier de

Matonge, "version originale";
• un ensemble de 18 quartiers, eux-mêmes divi-

sés en parcelles, soit des portions de terrain où
sont installées une ou plusieurs familles;

• 170.000 habitants officiellement, le double offi-
cieusement;

• une commune populaire, commerçante, cen-
trale, où aboutissent tous les grands axes de
Kinshasa, et où des artistes comme Papa
Wemba ont leur studio d'enregistrement. 

Chantal Hemerijcks, présidente de l’Association pour la solidarité et le développement, 

Augustin Mulumba, instituteur et Pierre Lardot, Echevin des Jumelages.
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Referenties
Dienst Verbroedering: Godelieve Bonnet

Tél: 02 515 69 08 - godelieve.bonnet@ixelles.be

Schepen voor Verbroedering: Pierre Lardot

Tel: 02 515 61 16

p.lardot@brutele.be

“Sinds 2006 werkt het Schepenambt Verbroedering
actief mede aan een programma gefinancierd door
DGOS (Directie Generale voor Ontwikkelingssa-
men-werking) om de diensten Bevolking en Burger-
lijke Stand in Congo te verbeteren en te verstevigen.
Het programma,begeleid door de Vereniging van
Steden en Gemeenten van Brussel is gespreid over 5
jaar en is opgebouwd omheen de notie van experti-
seuitwisseling” getuigt Pierre Lardot, Schepen voor
Verbroerdering. Het is te vermelden dat het de eerste
keer is dat de intergemeentelijke samenwerking een
dergelijke financiering verkrijgt van de federale over-
heid, die veelvuldiger wenst te werken vanuit plaatse-
lijke initiatieven door een solidair netwerk uit te bou-
wen met Congo vanaf de basis (van gemeenten tot
gemeenten).

Geplunderde gemeentehuizen, vernietigde
registers, verdwijning geboorteakten. Het bestuur
van Kalamu,net als de andere gemeenten van
Kinshasa, heeft geleden onder de gewapende conflic-
ten begin jaren 90. Om de noden van hun ambtgeno-
ten uit Kin in kaart te brengen, heeft de Elsense ploeg
de chefs van 18 wijken ontmoet, evenals de ambtena-
ren van de verbroederde gemeente.Franco Ladu,
adjunct-directeur van de Dienst Bevolking van Elsene
getuigt: “ De 8 personen burgerlijke stand werken in
een kantoor kleiner dan 15m2, zonder ventilator, bij
een temperatuur van 37 graden. Zij ontvangen het
publiek en hebben hoogstens plaats om de registers te

raadplegen. Er is geen kast, geen rek, onvoldoende
stoelen, enkele balpennen.In bepaalde wijken ont-
vangen zekere verantwoordelijken de inwoners
onder een tongewelf.”

De eerste vooropgestelde actie in het kader van
de verbroedering omhelst de verwezenlijking van
een volledige telling met nuttige gegevens zoals de
samenstelling van het gezin, maar ook de hoedanig-
heid van eigenaar of huurder. “ Het doel bestaat uit
het dienen van de inwoners. Ze laten leven als bur-
gers. Ze te beschermen in geval van twist Sommigen
verkopen terreinen die hun niet toebehoren. Indien
de eigendommen in lijst zijn opgenomen kan dit
niet meer voorkomen.” AnneBraekmans, verant-
woordelijke Kwaliteit bij de dienst Bevolking van
Elsene, eveneens reisgezel, bevestigt: “ Een bevol-
kingsregister in orde is een werkmiddel om campag-
nes vaccinatie of alfabetisering bijvoorbeeld in gang
te zetten. De plaatselijke verantwoordelijken zijn
zeer gedreven, zij willen Kalamu omtoveren in een
vijfsterrengemeente terzake.”

“Wij werken verder aan wat wij opgezet hebben
met het project ‘Een bank voor iedereen’. We hebben
twee lagere scholen uitgerust met banken met het
NCOS (Nationaal Centrum Ontwikkelingssamenwer-
king) in het kader van de operatie 11.11.11” gaat 
P. Lardot verder. “Onze expertiseopdracht te Kalamu,
in maart, heeft ons eveneens toegelaten onze renova-

tieprojecten te verfijnen voor deze scholen.”
Het verkrijgen van drinkwater is inderdaad een ander
probleem te Kinshasa.Personen verdelen en reinigen
het water dat in plastieken zakken wordt verkocht.
Bijgevolg begrijpt men de belangrijkheid van het ander
luik van de elsense opdracht: de sanering van het
schoolcomplex Matonge (gelegen op een moerassig
terrein), gekoppeld aan de productie van drinkwater.
“Voor het ogenblik beschikken de 2.800 leerlingen van
de scholen niet over drinkwater. Enerzijds zou men
het regenwater voor de sanitaria kunnen recupere-
ren of om de borden te kuisen… Anderzijds voorzien
wij de installatie van twee micro zuiveringsstations.
Het beoogde systeem is autonoom: het water wordt
gepompt en gefilterd dankzij zonneenergie. Wij kun-
nen 2.000 tot 3.000 liter drinkwater per uur produce-
ren.” Beklemtoont Luc Muyldermans, verantwoordelij-
ke van de Technische dienst des Gebouwen van Elsene.
Gans de wijk zou bevoorraad blijven in geval van een
afsluiting. Dezelfde begeestering voor twee andere
renovatieprojecten ter studie op dezelfde schoolplaats:
een bibliotheek en een consultatieburea.

Een solidaire reis
naar kinshasa
De Schepen voor Verbroedering en drie vertegenwoordigers
van het Bestuur zijn van 2 tot 12 maart laatstleden afgereisd
naar Kalamu(Kinshasa) in het kader van een expertiseopdracht
omtrent twee grote samenwerkingsprojecten: de eerste ver-
bonden met de telling van de bevolking, de tweede omtrent de
verbetering van de schoolomstandigheden.

Kalamu, dat is...
• één van de 24 gemeenten van de provincie-stad

Kinshasa;
• de gemeente waar de wijk Matonge zich

bevindt, “originele versie”;
• een geheel van 18 wijken, zijzelf verdeeld in

percelen, hetzij porties terrein waar één of
meerdere families wonen;

• officieel 170.000 inwoners, officieus het dubbel;
 een populaire gemeente, met handelszaken,

centraal gelegen, waar alle centrale assen van
Kinshasa samenkomen en waar kunstenaars als
Papa Wemba hun opnamestudio hebben.

Franco Ladu avec l’une de ses consœurs à Kalamu.

NL/ Franco Ladu met een van zijn ambtegenoten in Kalamu.
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Références
Responsable du Service des Affaires sociales:

Veerle Bosmans

Responsable du Service Animation Créapass:

Rita Usé

Rue de la Crèche, 6 - 3e étage

Le Service est ouvert au public 

du lundi au vendredi de 8h30 à 12h00. 

Tél: 02 515 60 62

Echevin des Affaires sociales:

Yves De Jonghe d'Ardoye

Chaussée d'Ixelles 168

Tél: 02 515 64 83

Yves de Jonghe d'Ardoye, Echevin des Affaires
sociales: “Avec la retraite, le temps libre occupe de
plus en plus de place, c'est le commencement d'autre
chose. Le moment de se rencontrer, bouger, s'infor-
mer, se divertir. Assister à des conférences, se retrou-
ver autour d'un jeu de cartes, visiter une ville, faire
une balade culturelle, prendre l'air au vert, prati-
quer un sport. Autant d'activités que le Service Ani-
mation des Affaires sociales organise précisément
pour les personnes de plus de 55 ans”.

“Il suffit d'acquérir la carte Creapass”, poursuit Rita
Usé, coordinatrice du Service. “Pour 2,50 euros par
an (12 euros pour les non Ixellois), vous pouvez par-
ticiper à des activités à petit prix. Que ce soit dans les
resto-clubs de la Commune ou à l'extérieur. La plu-
part des participants sont pensionnés et aiment
entretenir une vie sociale. Nos best-sellers? Les confé-
rences à thème touristique, accompagnées d'un
repas aux saveurs du pays visité, ainsi que les excur-
sions d'un jour à la découverte des villes belges ou de
pays limitrophes, agrémentées d'un repas régional.
Nous rassemblons jusqu'à 200 personnes!”. On nous
souffle mais ce n'est pas encore officiel que le Service
est en train de concocter pour septembre un voyage
d'une petite semaine dans le Nord de la France.

Creapass, 
le passe-partout des aînés

en pleine activité 
Nom de code: Creapass. 
Mission: proposer des activités à prix abordables aux aînés en priorité. 
Présentation d'un service communal "à succès".

L'équipe Creapass (sur la photo, de gauche à droite: Eliane Beckers, Rita Usé, Léopold Bruijninckx et Olivier

Kiebooms) aime son métier: chercher des idées, sélectionner les animations, accompagner les participants,

les former… Tout en collaborant avec des guides, des conférenciers, le Service de la Culture…

NL/ De ploeg Creapass (op de foto, van links tot rechts: Eliane Beckers, Rita Usé, Léopold Bruijninckx en

Olivier Kiebooms) houdt van haar beroep: ideeën zoeken, animaties selecteren, deelnemers begeleiden, ze

vormen … En dit steeds in samenwerking met de gidsen, de voordrachtgevers, de dienst cultuur.

Faites appel à l'équipe
La carte Creapass permet aussi de se restaurer
pour une somme modique dans les resto-clubs
communaux. En outre, le Service social propose
des repas à domicile, le prêt de livres à domicile,
des allocations-ristournes sur les consomma-
tions d’eau, de gaz ou d’électricité, ou encore de
frais d’abonnement à la télédistribution, des
chèques-taxis, le raccordement au système
d’aide d’urgence Télé-Secours, une aide dans les
démarches administratives et l'introduction des
dossiers pension.

Retrouvez les activités Creapass du mois dans l 'XL Agenda, page 5.
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Referenties
Verantwoordelijke van de Dienst Sociale zaken:

Veerle Bosmans

Verantwoordelijke van de Dienst 

Animatie Creapass: Rita Usé

Kribbestraat, 6 - 3e verdieping

De dienst is voor het publiek toegankelijk 

van maandag tot vrijdag van 8.30 tot 12.00 uur

Tel: 02 515 60 62

Schepen van Sociale zaken:

Yves De Jonghe d'Ardoye

Elsensesteenweg 168

Tel: 02 515 64 83

Yves de Jonghe d'Ardoye, Schepen van Sociale
zaken: “Bij het met pensioen gaan neemt de vrije tijd
meer en meer plaats in, het is het begin van iets hele-
maal anders. Het is een tijd om mensen te ontmoe-
ten, te bewegen, zich te informeren, zich te verma-
ken. Voordrachten bijwonen, rond een kaarttafel zit-
ten, een stad bezoeken, een culturele uitstap doen,
de buitenlucht in groene omgeving opsnuiven, een
sport beoefenen. Het zijn allemaal activiteiten die de
Dienst Animatie van de Sociale zaken organiseert,
en wel bepaald voor mensen van boven 55 jaar.” 

“Het volstaat een Creapass aan te schaffen”, vertelt
Rita Usé, coördinatrice van de Dienst. “Voor 2,50 euro
per jaar (12 euro voor personen van buiten Elsene),
kan u tegen een klein prijsje aan activiteiten deelne-
men. Dit in de gemeentelijke resto-clubs of buiten. De
meeste deelnemers zijn gepensioneerd en houden

eraan hun sociaal leven te onderhouden. Wat zijn
onze best-sellers? De voordrachten met een toeristisch
onderwerp, met een maaltijd die aan het bezochte
land herinnert en ook eendaagse uitstappen ter ont-
dekking van Belgische steden of van de buurlanden,
met daarbij een regionale maaltijd. Soms tellen we
tot 200 deelnemers!” Er wordt gefluisterd, maar het is
nog niet officieel, dat de Dienst bezig is met voor ons
tegen september een reis van een weekje naar Noord
Frankrijk klaar te stomen. 

Creapass, 
paspoort voor aktieve 

senioren 

Codenaam: Creapass. Opdracht: activiteiten aanbieden tegen een prijs die
prioritair door de ouderen betaalbaar zijn. Voorstelling van een gemeente-
dienst die succes kent.

Doe beroep op de ploeg
De Creapasskaart maakt het ook mogelijk om,
tegen een geringe prijs, in de gemeentelijke
resto-clubs te eten. Daarenboven stelt de
Sociale Dienst maaltijden voor, klaar om thuis
geleverd te worden, ristornotoelagen op water-,
gas- en elektriciteitsverbruik, of voor abonne-
mentskosten bij de teledistributie, taxicheques,
aansluiting aan de urgentiedienst Tele-Hulp,
bijstand bij administratieve stappen en indienen
van een pensioendossier.

De activiteiten van Creapass voor de maand vindt u in de Elsene Info, blz 5
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Un air de vacances place du Châtelain, une bouffée de fraîcheur dans la chaussée de Boondael, un îlot de fleurs et de
plantes entre les Etangs et un but de promenade apéritive aux abords de la place Flagey: quatre atmosphères, quatre
marchés animés par une centaine de commerçants au total et des visiteurs par dizaines. Des personnes que Dominique
Dufourny, premier Echevin, en charge du Commerce, souhaitait entendre et contenter. En commençant par une
enquête auprès des maraîchers réalisée en décembre, suivie, fin mars, d'une rencontre à la Maison communale pour
initier un “groupe consultatif des maraîchers”, organe de concertation et d'échange. Implantation et réorganisation du
marché Flagey, stationnement, propreté des sites, diversité des produits, horaires sont les questions évoquées par les

commerçants. André De Leener, Directeur du Service
du Commerce: “Nous essayons déjà d'améliorer l'orga-
nisation des marchés. Le rôle du placier est primordial.
L'application stricte des notions du récent Règlement
Général de Police fait aussi partie de nos plans.” Dans
un second temps, la Commune s'adressera aux chalands
des marchés, histoire de savoir comment ils jugent la
qualité et l'éventail des produits proposés ainsi que l'ac-
cessibilité des marchés et leur convivialité. Enfin, et en
fonction des résultats de ces enquêtes, l'Echevin propo-
sera au Conseil communal d’adopter un nouveau règle-
ment communal sur les marchés, adapté aux besoins de
la réalité ixelloise.

Aujourd'hui c'est marché!
Châtelain Tous produits:
le mercredi de 13h à 19h30, Place du Châtelain.
Boondael Tous produits: 
le jeudi de 13h à 19h30, Chée de Boondael (entre
l'av. Guillaume Gilbert et la rue Léopold Delbove).
Flagey Tous produits: 
le samedi et le dimanche de 7h à 13h30, 
av. Général De Gaulle 
(le long du premier Etang d'Ixelles).
Flagey Fleurs et plantes:
le samedi et le dimanche de 7h à 13h30, 
Square du Souvenir (entre les Etangs d'Ixelles).

Références
Responsable des Marchés: André Thomas

Tél: 02 515 63 07 - andre.thomas@ixelles.be

Direction du Service du Commerce: 

André De Leener

Tél: 02 515 67 00 - deleener@ixelles.be 

Premier Echevin en charge du Commerce: 

Dominique Dufourny

Tél: 02 515 61 23 - GSM 0475 35 62 12

dominique.dufourny@mr.be

www.dominiquedufourny.be

Referenties
Verantwoordelijke voor de Markten: André Thomas - Tel: 02 515 63 07 - andre.thomas@ixelles.be

Directie van de dienst handel: André De Leener - Tel: 02 515 67 00 - deleener@ixelles.be 

Eerste Schepen belast met de handel: Dominique Dufourny

Tel: 02 515 61 23 - GSM 0475 35 62 12 - dominique.dufourny@mr.be - www.dominiquedufourny.be

Op het Kasteleinsplein heerst een vakantiesfeer, op
de Boondaalsesteenweg geurt het fris, een bloemen-
en planteneiland tussen de Vijvers, vormen een doel
voor een aperitiefwandeling in de buurt van het
Flageyplein: vier atmosferen, vier levendige markten
met in totaal een honderdtal handelaars en tientallen
bezoekers. Allemaal personen die Dominique Dufourny, Eerste Schepen, belast met de Handel, wenste te horen
en tevreden te stellen. En dit door in december te beginnen met een onderzoek bij de marktkramers, dan, einde
maart, met een ontmoeting in het Gemeentehuis om een “consultatieve groep van de marktkramers” te initiëren,
een overleg- en uitwisselingsorgaan. De inplanting en de reorganisatie van de Flageymarkt, mogelijkheid tot par-
king, het eigendom van de sites, de verscheidenheid van de producten, de uurregeling, zijn de vragen die de han-
delaars opwerpen. André De Leener, Directeur van de Dienst Handel: “Wij trachten al om de organisatie van de
markten te verbeteren. De rol van de marktmeester is primordiaal. De strikte toepassing van de beginselen van
het recent Algemeen Politiereglement maakt ook deel uit van onze plannen” In een tweede fase zal de Gemeente
zich richten tot de klanten van de markt, gewoon om te weten of zij de kwaliteit, de waaier van het aanbod, de toe-
gankelijkheid en de sfeer van de markten waarderen. Tenslotte, en dit in functie van de resultaten van dit onder-
zoek, zal de Schepen aan de Gemeenteraad voorstellen een nieuw Gemeentereglement over de markten goed te
keuren, aangepast aan de Elsense behoeften en realiteit.

Kleurrijke 
markten 

Vandaag is er markt!
Kastelein Alle producten: op woensdag 
van 13u tot 19u30, Kasteleinssquare.
Boondaal Alle producten: op donderdag 
van 13u tot 19u30, Boondaalsesteenweg 
(tussen de Guillaume Gilbertlaan en de Leopold
Delbovestraat).
Flagey Alle producten: op zaterdag en zondag
van 7u tot 13u30, Generaal De Gaullelaan (langs de
eerste Vijver van Elsene).
Flagey Bloemen en planten: op zaterdag 
en zondag van 7u tot 13u30, Herinneringsplein
(tussen de Elsense Vijvers).

Des marchés 
qui chatoient 
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